CBIIOCTABUTEJIHU U3CJIEABAHUSA

ObwHocm u MHO2000pasue Ha cl08opedd HA KAUMUKUmMe
(Conocmasumenno uscredsane Ha ObA2APCKUA U HEUKUSA €3UK).
Yacm IV

JTronmmta Yximpxosa (I1para)

HccnenoBanue mpesiaracT COMOCTAaBICHUE KIUTHK B OOJITapcKOM M YeHICKOM s3bIkax. O6pa-
[IaeTCsl BHUMaHHC Ha (DOHOJIOrMYEecKHe (IIPOCOAMYCCKUE) W CHHTAKCHYECKHUE OCOOCHHOCTH,
YTOOBI YCTAaHOBUTH OCHOBHBIC PA3NUUMs MEKIY YCILICKHM S3bIKOM, B KOTOPOM COOJIOIaeTCs
BaKepHAreIoBas MO3MLMs, U OOJNTapCKUM, B KOTOPOM KIUTHUKH OOBIYHO MPUMBIKAIOT K TJ1aro-
ay. IIpuBonuTest TeopeTHyeckass MOJEIb CHHTaKCHCa 3aBUCUMOCTEH. cciienoBanue cocTouT
u3 yeTblpex yacteil. [lepBas yacTh 3aTparuBacT TEOPETHYCCKHE BOMPOCHI, KACAIOIIUECS CYII-
HOCTH KJIMTHK U UX OOILIMX CBOICTB; BTOpasi pacCMaTpUBAET IpaBHiIa PACHOI0KEHHS KINTHK B
00JIrapcKOM SI3bIKE B COIOCTABICHUHU C YEHICKMM; TPEThsl OOpalaeT BHHUMaHUE Ha 0COObIE
CIly4ayl TIPUMBIKaHUS KITUTHK ¥ YeTBEpPTas, MOCICAHIs, PACCMATPUBACT CIIy4aH, HAXOASAIIUECs
Ha rpaHulie Mexay apGpUKCOM U KITUTHKOU.

The systems of clitics in Bulgarian and Czech are compared. Both phonological (prosodic) and
syntactic features are taken into consideration to capture the main differences between Czech,
which is — mainly — a Wackernagel-position language, and Bulgarian, which is — basically —
verb-adjacent. The theoretical framework for the comparison is dependency syntax. The study
is divided into four parts. In Part I some open theoretical questions concerning the concept of
clitics as well as of their general properties are discussed; in Part II the author will describe the
main distribution rules of clitics in Bulgarian as compared to Czech; in Part III she will deal
with more special cases of placement of clitics in both languages, and finally, in Part IV some
typical cases ,,on the border* between affixes and clitics are mentioned.

Knrouosu dyMu 6'I>J'[I‘apCKI/I €3HK, YCIIKHU €3UK, KIIMTUKHU, IIpaBUJia 3a pa3rojarale

4.14. EHKJINTHKATA ce H3MHCBA 3a€JHO ChC CBOSATA ,,0110pa“2

KiuTukure Morar na ce pasrmiexaaT Karo MposiBa Ha Pa3BOMHU MPOLIECH, MPOMe-
HSILM CAaMOCTOSITENTHUTE TyMH B Mopdosornunu adukcu (okoHdanus1). Teszu npouecu ce

! Tpomsimkerne ot Conocmagumento esuxosnanue, 2011, Ne 1, 5-17; 2011, Ne 2, 20-31; 2011, Ne 3, 5-16.
% 3a TepMHHA 0n0pa HA KINTHKATA B OBITapcKus BK. yact | Ha chinara cTyaus, myonukysaHa B Co-
nocmasumento esuxosnanue, XXXVI, 2011, Ne 1, c. 6.
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HAMHPAT B PA3IUYHU CTAIWH. Taka HampuMep MECTOMMEHHUTE KJIUTHKH ca HEYIapeHH,
HO TOJIBH)KHH, MMAaT COOCTBCHA CHHTAKTHYHA POJIsl M yIApeHU ajaTepHaHTH. J{pyru Kiu-
TUKHM HAITbJIHO WM OTYaCTH Ca M3TYOMJIM IOJBMIKHOCTTA CH, TE€ CC M3IMCBAT 3a¢/HO C
yIapeHaTa ayma, KbM KOSITO C€ OTHACST (HaIp. YellkaTa eHKIIUTHKA -S), & B HAKOH CITyJan
U ¢ yepTHla (Yerkara eHKIUTUKa -/i). IIpu TpeTn KIIUTHYHUAT IPOU3XO0J € Beye HAIThJIHO
3ajyeH. JlokasaTesncTra 3a pa3iMuHUTE CTAJUHM OT MPOMSHATA HA KIUTHKUTE B CY(PHUKCH
HaMHpaMe KaKTO B YEIIKH, TaKa U B ObIrapcku e3uk. OCBEH TOBA HE CaMO OBJITAPCKUAT U
YEIIIKUAT, HO ¥ OCTAHAINTE CIABSHCKH €3UIIM CE pa3IMdaBar Io CTEMEHTa, 10 KOSTO KIIH-
TUKUTE Ca CE 3aMMa3mii KaTo eJIEMEHTH C MOJIBIYKEH CIIOBOPE, OKA3BAIIN BIHSIHAE BHPXY
purbMa Ha u3peucHuero (Slkoocon 1971). Jlokaro peneproapbT OT W3TOUHOCIABIHCKU
KIIUTUKA € OTPaHWYCH, 3aMaHOCIABIHCKUTE W FOXKHOCTIABSIHCKUTE €3UIM pasrojiaraTr
Pa3IMIHU TIOBEYE MM TTO-MAJIKO 3ara3eHu U3MEHIEeMH (M HeM3MEHsIeMH) KIIUTUKU. Harp.
TIOJICKUST €3UK MPEMUHABA KbM CUHTETH3bM Ha (JOPMUTE 3a MUHAJIO BPEME Upe3 CIIMBAHE
Ha CTIoMaraTeIHus raroi ¢ mpudactrero (Puten 1975). B demkus HATO €1HA OT aHAIH-
TUYHUTE TAPaJIUTMU HE W34e3Ba MBIUIO, HO CHUHTETHYCH XapakTep IOCTEIIEHHO IpH-
JI0OUBAT HAKOM (POPMHU ChC -5, Ha KOMTO IIIE CE CIIPEM IO-HATaThK (BXK. ChIO bemruosa,
Yxmupxosa 1996: 217-224).

BBB BpB3Ka ¢ TOCOUYEHOTO TOTYK TPsIOBa 1a ce 00bpHE BHUMAHNUE HA MHEHUETO, U3-
Ka3aHO OT TOJIEMHUS YEIIIKH CIIEITUATUCT 110 CHHTAKCUC, OOXEMHUCTHKA ¥ MOJIOHHCTUKA D.
Komewnu (1955: 13): ,,@opmara psal jsem mHeC € MO CHINECTBO CHHTETUYHA, psal € oc-
HOBaTa (KOPEHBT), a jsem € BCHIIHOCT OKOHYAHHUETO; ...T. €. OW TpAOBaJO Ja MUIIEeM
stavélsem, stavelisme, staveéliste, Taka KaKToO BbB 2 JI. IUIIEM Stavéls (AId Taka, KaKTo ce
nue Ha moscku: budowatem, budowalismy, budowaliscie)’. TIono6HO cTaHOBHIE 3a
obarapckus e3uk m3kaspa 1. ITamos (2008: 314): ,,1 xoraTo [IpUTIaroJHUTE MECTO-
MMEHHHU KJIMTHKH| Ca SHKJIMTHKH, T€ Ca €MH BUJ OKOHUAHMS ((pJICKCHUS) WK OCOOCHU
MopdeMH, KOUTO ca Hepas/eliHa 4acT OT IjiarojHara (opma, Makap 4ye € MpHeTo Jia ce
numrat pa3aenHo’. CpB. ChIIO Taka MHTEPIIPETALMATA HA JBaTa BH3MOXKHUA HAYMHA 3a
u3pas3sBaHe Ha 1 JI. MH. 4. B MHHAJIO BpEME — C TIOMOIIIEH TJIaroJl Wid 9pe3 3aMsHa Ha
MIOMOIIHUSA TJIarojl ¢ JUYHO MECTOMMEHHE, HalpaBeHa OT MO3UIIUUTE Ha IHUATEKTOJO-
rusta (bamxap u kom. 2002: 595): ,,C npyru nymu, B Cuiie3us tymarta my B CIIOBOCHYC-
tanuero my $li u $li my moxe na e hopma Ha JTMYHOTO MECTOMMEHHUE, HO MO-YECTO TsI €
Bh3IpHUEMaHa KaTo opMa Ha MOMOIIHMS TJ1aroi. B auanekTuTe e JIOmycTUMO B Hava-
JIOTO Ha M3Ka3BAHETO J1a CTOU KITMTHKA C OCTOSHHA MO3MIM™.

BbB BCEKHM €IMH OT CIIy4auTe YCUIKUTE aOPUCTHU (POPMHU Ha TOMOIIHUS TJIaroJl
byt OTTOBapsT HA YCIOBUETO 3a MOJBIKHOCT, KOSTO € TUCTUHKTUBHA YepTa Ha KIIUTH-
kure: Psal jsem dopis pritelkyni. Viera jsem psal dopis pritelkyni.

EHKIUTHKHATE, KOUTO C€ MUIIAT 3aeJHO C MPEAXOoaHaTa JyMa W 3abKUTEITHO

3 B opurunana: ,,Tvar psal jsem je dnes tvar synteticky, psal je zdkladem (kmenem) a jsem je vlastng
koncovkou; ...méli bychom tedy vlastné psat stavélsem, stavelisme, stavéliste, tak jako piSeme druhou
osobu stavéls (nebo jako se piSe v polstin€é budowatem, budowalismy, budowaliscie)““. CpB. ¢ MHCHHETO
Ha ®pankce, Kunr (2000: 140-141), kouto cmstat moickure Gopmu przyszli-smy, widziate-m, konczyli-
Scie 3a KIINTHKH, HO 0OpBILAT BHUMAaHUE Ha (haKkTa, 4e MHEHHETO UM IIOJUISKH HAa CBMHEHHE U Y€ MHOTO
YUYeHH CMSITaT Te3u Gopmiu 3a ,.inflections which are mobile or floating*.

* B opurunana: ,,Ve Slezsku tedy slovo my ve spojeni my §li i §li my miiZzeme povaZovat jak za tvar
osobniho zdjmena, tak spiSe za tvar pomocného slovesa. V néfecich totiz mize stdla piiklonka stat i na
absolutnim pocatku vypovédi®.
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Ce OTACJIT OT Hesl ChC CIIelMajIeH rpaduueH 3HaK (B YSIIKHS ChC ChEJMHUTEIHA Yep-
THIIA, a CIIOpPEJI [0-CTapara KOJUPHKAIUs B HIKOU MI0-0COOCHHU CITydau U ¢ arnocTpod)
U KOWTO BBIPEKH TOBa HE cMsTaMe 3a mMopdosoruunu adukcu, ce pasnuuaBar OT
a(pUKCUTE 110 CIEAHUTE MPU OCHOBHU XAPAKMEPUCIUKU

Ha nwvpso macmo — 3a paznuka ot Mmopdosioruanus cy(huke, OTHACSI ce BUHATH
KbM KOHKPETHA JyMa M W3pa3siBail] HIKOe 0T MOP(POIOTHYHUTE M 3HAYCHUS, KIIUTH-
KaTa ce OTHACs KbM IsllaTa UMEHHa (pa3a WM eBEeHTYAIHO KbM IISJIOTO U3PCUYCHUE.
Criony4MBO OMUCaHMe Ha Ta3M pasnuka npasu Puemcnauiik (1999). ABropbT nmoauep-
TaBa, e a)uKChT ce KOMOWHHpA C Jyma, PEecIl. ¢ 4acT OT JyMara, 3a Jia oOpasyBa 3a-
€/IHO C Hes yMa, JOKaToO KIMTHKATa ce KOMOMHHMpA ¢ iyMa Wi (pasa, 3a 1a o0pazyBa
3aeqHO ¢ Hest ¢pasza. Ha émopo mscmo KIMTHKaTa ce CBBbP3BA C PA3IMYHU YacTH Ha
peuta. Hamnp. vemrkarta yactuna -/i Haif-4ecTo CTOM cJell Taroja, HO TS MOXE Jia ce
CBBpIKE U C OTPHUIATEIHA YaCTHIIA WK ¢ Apyra nyma. Ha mpemo msacmo — KIuTUKATE
ce n00aBAT Ha Kpas Ha Aymata/cioBodopmara, T. €. eiBa Clel JACPUBAIMOHHUS U
Mopdoiornunus apukc. He e H3KIIIOYEHO Ha Kpasi Ha lymMaTa Jla UMa | JIBEe KIUTHKH:

Nejsem si jist, nepopletl-lis to.

Pa3BoitHuTe TIpoIiecH ca TOBEIH J0 TOBA, Y€ JHEC HAKOU KIUTHKH HAITBIHO Ca CE
HWHTETPHUPAIH C lymMarta noJ yaapenue. B cerosute neboli, cili, zdalipak, jestli, jestliZe,
pakliZe u B cpro3a/dactunara zdali x1uTukara Bede € aQukc. 3aeHO C OCHOBaTa Ha
JymMara T o0pa3yBa ellHa-eITMHCTBEHA JIEKCeMa, KOATO CIOpeNl ChBPEMEHHATA MPaBo-
MMCHA KOMU(UKAIUS BUHATH CE€ ITUIIIE CIISITO:

Sofér neboli vidic; gramatika c¢ili mluvnice; Nevim, zdali tusite, Ze problém je
nekde jinde. Zdalipak to vis? Jestli o tom diive nevédeél, ted uz vi vse. Co
delat, jestliZe mi neprisla SMS?

TunmdaHa Yerika KIWTHKA, U3IHUCBaHa 3a€THO C OIlopaTa CH, € ChbKpaTeHaTa (hopma Ha
TJIAr0JIHOTO OKOHYaHWe 3a 2 J1. e1. 4. -s (CBobozaa 2000: 150 st Hapuya ,,ydyABaIio camMmoc-
TOsITEIHA Mopq)eMa“S). CBbp3Ba ce KaKTO C HAKOM ITHJTHO3HAYHU JTyMHU — Hapeuus U Hs-
KOM MECTOMMEHHUSI — Taka U C TPAMaTU4HU JyMH, HaTIp. C HIKOW CHIO3H U YaCTHITH:

Véeras tam mél byt. Kdys to udélala? Kdes ho potkala? Jaks to myslel? Tos
mi nerekl. Neupozornils mé na to°.

[NpuumcisiBaMe -s KbM perieproapa Ha KIUTUKUTE, Thil KaTo MPaBONHUCHU (y3UH OT
THIA véera + §, kdy + s ¥ T. H. He Morar jJa ObJIaT CMSATAaHH 32 Pe3yiTaT OT (DICKCHsL.

B uyemikure rpamatuku Gopmure vieras, kdys, kdes, tos v np. moa. ce onpenest
KaTo pasrOBOPHU. YTOTpedaTa MM € JIOHSKB/E PErHMOHAIHO OOYCIIOBEHA: THITHT pri-
Sels e xapakTepeH mo-ckopo 3a mopasckute (banxap u xon. 2002: 340), nokaTo 7p;‘isvel
Jsi — 3a yemkuTe ToBopu. ChC CPaBHUTEITHO MO-BUCOKA YecToTa B Kopmyca SYN' (KbM

> B opurunana: ,,podivuhodné samostatny morfém*.

6 W3omipan ciydaii mocouBa CBoboma (154): T¢ holce, co byla véera na vecirku, s to tam nemél nosit.

" Moapo6Ha uHpOpMALUS 3a CTPYKTypaTa Ha UELIKHs HApOJEH KOPIYC BiK. Ha aapec http://www.
korpus.cz. MaTepuaibT, U3MOI3BaH B Ta3H CTYIMs, € C U3TOYHHUK MPEAMMHO OT yactra Ha Kopmyca ¢ Has-
Baare SYN, chIbppiKamia MmoBede OT MOJOBHH MHIHApA AyMu. Ilo-cmermmpuyunnTe caydaw ¥ AaHHUTE,
WIIIOCTPUPAILIY TUCTPUOYIMATA HA KIUTUKUTE B PA3TOBOPHMUS YEIIKH €3UK, Ca eKCLEPIHUPaHH OT CyOKop-
nyca Ha pasroBopHus e3uk (ORAL2008), [Ipaxkus cyokopmyc Ha pasroBopHus e3uk (PMK) n bepHen-
CKusl cyOKopmyc Ha pa3roBopHus e3uk (BMK).



2009 r.) ca ciaeaHuTe KOMOMHAIINHN:

Bpoii peructpupanu ynotpedu
Zes 2004
jaks 202
rekls/reks 12/4

Konrpaxupanara ¢opma -s MOXe Ja ce KOMOMHUpA U C BE3BPATHUTE MECTOMMEHHH
KIIMTUKHU Se U Si:

Jak ses rozhodl? To sis mél rozmyslet. Smdla ses. Vybral sis to nejlepst.
Jlo6aBsiHETO Ha -§ KbM BB3BPaTHOTO MECTOMMEHHE BbB (DOPMHUTE HA TIOMOIIHUS IJIa-
roi byt 3a 2 1. eI. 4. 32 MUHAJIO BPEME U YCJIIOBHO HAKJIOHCHHE HAITbJIHO OTrOBapsi Ha
M3UCKBAHMATA HA KHIDKOBHATA HOpMA: Vrdtil ses, prdl sis to, podival by ses, vybral by sis.
Yecrorara Ha popmure ses u sis B koprnyca SYN (kbm 2009 1.) e cnennara:
Bpoii peructpupanu ynorpedu
10 249
5792

B pasroBopHus €31k MM0-4eCTO ce ynoTpeOsBar (OPMUTE 32 MUHAIO BpEMeE, HAIp.:
vrdtil jsi se, prdl jsi si, konto obaue u 10 cera He ca koguduimpanu (Cemiauek 1994):
Nechtel by (j)si se ted’ se mnou vydat do sveta? Citil (j)si se jako sirotek?
Caiio Taka He ca Koauduimpanu U GOpMUTE 3a YCIOBHO HAaKIIOHEHUE by jsi se, aby
Jjsi se, kdyby jsi se, THIINYHY 32 pa3rOBOPHHS YEIIKU €3UK:
Jeste neZ odejdu, byl bych rdd, kdyby (j)si se za mé pomodlil.
ChIIIacHO ChBpeMEHHATa KOAM(DUKAILIUS KIMTHYHOTO -§ BEYe HE CE OTICIS C aroCT-
pod: Zes to videél, dobres udeélal, zases mi utekla, preces ho videéla.
OcrTapsiina 1 0cOO0CHO KHIDKHA € yIoTpeOdaTa Ha KIUTHKATa -1, HAli-4ecTo cpeliana

CcJIe/l IPEII03H, M3UCKBAIM BUHUTENCH nmajaex. Yectorara u B SYN (cropen naHHuTe
kbM 2009 T.) € CpaBHUTEIHO HHUCKA:

ses
SLS

bpoii peructpupanu ynotpeou
pron 69
zan 39
nan 595
on 28

3aciy)kaBa BHUMaHUE M KIMTHKATa f¢ B HayajdHa mo3uuwst: 1¢ bih, syndtore, rekl
Jjsem. — Tebith, pusinko. B To31 I031paB, XapaKTepeH MPEIUMHO 33 aprOTHYHATA JIEKCHUKA
1 YeCTO CXBAIl[aH KaTo MeXAyMETHe, yMara biih Toiry4aBa 3Ha4YeHHETO Ha riaroina buch-
nout, pecil. Ha MexIymMeTueto buch: Té buch, co se ti stalo? — Zastavil se naprahu a za-
krenil se: Tebuch, je tu nidko naslapdno. SIBneHEETO € M0 TONISIMA CTETICH MIPUCHIIIO 32 ap-

IroTo, OOMKHOBEHO yHOTpe6aTa Ha HOBA yMa B JaICHO aproTU4HO CJIIOBOCHUCTAHUC BOAN
J0 110sABa Ha CHHOHHMMMS BbB BCUYKHTC Y 3HAUCHMSL.

4.15. bbarapckuAT onpejeanTe/eH YieH: KINTHKA WK cyukc?

E’bJIFapCKI/IHT OIMPEACIUTECIICH YJICH, UCTOPUYCCKHU BB3HHMKHAI OT IMOKA3aTCJIHOTO



MECTOMMEHHE, HO HEC HAITBJIHO 3aryOuiI PABOMMUCHATA CH CAMOCTOSTETHOCT , MOXKE
0u Hali-yecTo MpeJIU3BUKBA JUCKYCHUH B CBETOBHATA JMHIBUCTHKA. HAKOM JIMHIBUCTH
HE M3Ka3BaT MHEHHE 110 BBIIPOCA 3a MPUHAICKHOCTTA Ha ONPEICIIUTSIIHUS YWICH KbM
penepToapa Ha KIMTHKUATE, HO JAPYT'H MPU3HABAT, Y€ € TPYAHO Jla Ce KaKe Jaiu TOH ¢
KkuTHKa win adukc . B HayuHarta jguTepaTypa ce oOpblila BHUMaHHE Ha (akta, ue
OBJrapCKUAT OMNPEACIUTEIICH WICH MPHUTEKaBa KAaKTO Ka4yeCTBAa, TUIMYHHU 32 KJIMTH-
KHTE, TaKa U Ka4eCTBa, JIaBall[d OCHOBAHHUE TOH J1a ObJIC MPUUNCIICH KbM CY(HUKCHUTE.

ChIII0 KaTO KIMTUKHUTE, ONMPEACITUTSITHUAAT WICH M3pa3siBa OMPEICICHOCTTa Ha Iisy1aTa
MMeHHa (ppasa, He3aBHUCUMO OT TOBA JIAJIU T € Pa3BUTa WM HE, @ HE CaMO ONPEICICHOCTTa
Ha JlyMaTa, 3aeTHO C KOSTO Ce IMuIlie. 3aT0Ba MOYKE Jla Ce TBBP/IHU, Ye CTaBa Jayma 3a (h)pa3oB
aduxc. KpM kost gyma 1iie Ob/ie 100aBeH ONpeIeNUTEHHAT WieH (KaTo MOCIe/eH eIeMEHT
cnent cy(hruKca/OKOHYAHHETO Ha ChOTBETHATA JIyMa) 3aBHCH OT TpaMaTHYHATa CTPYKTypa Ha
1s1aTa MMeHHa (pasa: poxisma, Hosama pokis U T. H. Toil MOXe Jla ce HaIHIIE 3a€/HO C
Pa3IMYHK YaCTH Ha peuTa — MOXKE J[a CE CBBP3Ba ChC ChILECTBUTEIHH U NPUJIAraTeIHA UMe-
Ha, C YUCIIUTEIHU WK MECTOMMEHUSL: YUYeHUYUmMe, COQUUCKUME YUEeHUYU, MPUMAma y4eHu-
yu, scuukume yuenuyu. TTOIBIKHOCTTA MY 6 pamKume HA UMEHHAmMa (pasa ce NOTIuHsIBA
Ha MPaBWIOTO Ha BakepHaresn, KOETO Iiiacy, 4e ONPEICIUTSIHUIT WICH ce J100aBs HaKpast
Ha IThpBaTa yIapeHa AyMa: Kblyama Ha bebld, Cmapama Kvlya Ha vebid, HO He U *cmapa
Kvwama Ha vewiaa. CaMo B CllydauTe, KoraTto MMeHHaTa (ppasa 3arousa ChC CIIOBECCH (MM
HECJIOBECEH) M3pa3, KOMTO HEe MOJKE Jla € HOCUTENT Ha KaTeropusTa ChIJIaCYyBAHOCT T10 PO U
YKCIIO, WICHBT Ce 00aBst KbM JIyMaTa CJIC]] HETO: CHOWU NO2NCOHAX HA UHMEPHEN CIPAHU-
yama. [lpyunHa 32 TOBa € PAKTHT, Y€ MICTOTO Ha ONPEICIUTEIHHUS WICH BCBHIIHOCT HE ©
CBBP3aHO CaMO ChC CHHTAKTUYHATA CTPYKTypa Ha UMEHHATa (hpa3a KaTo Takasa, HO H C OT-
HOIIICHUSITA MKy CHHTAKTHUHATA CTPYKTypa U MOP(OJIOTHSTA.

Crpiro Taka Hamp. ['eopruesa, Mypaapos (1982: 41-42) npenopbuBaT BMECTO XH-
MIEPKOPEKTHUTE (POPMU CHIAPUUSIM/MAAOUWUSIN HAYYEH CbMPYOHUK N1a C€ W3I0JI3BaT
bopmuTe cmapuu/mraouy HAYYHUAM CobMPYOHUK, CIAPWU/MAAOUWU HAYYHAMA Cb-
MPYOHUUKA, CMAPUWU/MAAOWU HAYYHUME CoMPYOHUYU, THI KaTO CIIOPE TAX HPU THT-
JTUTE CTAPUIN/MIAIIIH ce HaOTI0aBa TSHICHIHS KbM QOpPMaTHa HeH3MEHACMOCT .

B mosn3a Ha BKJIOYBAHETO HA ONMPEICIMTEIHUS YWICH KbM rpyrnarta Ha auKcuTe
MMa OIIIe HSIKOJIKO BaKHHU apryMeHTa. Ha mbpBo MsCTO cpefi TIX € MOP(OIOrHUHUSAT —
KOHKpeTHaTa (hopMa Ha ONPEACTUTEIHMS YiICH 3aBUCH OT MOP(OJIOIMYHUTE KaTero-
puM Ha oropaTta My (OT poaa W YKCIOTO M). OTUACTH CHIO TaKa 3aBUCH OT (POHOJIO-
THYHUTE KayecTBa Ha oropara (Mwvoichin VS. yuumensam), KAaKTO U OT CUHTaKTUYHHUTE U
0COOCHOCTH (OT IMO3UIUATA HA OINOpaTa B MOJJIOra Ha M3PEYCHUETO WU B HETOBOTO
JIONIBJIHCHHUE: Yyumensm Vs. yuumesiss) 1 HaKpas, IOHE B HIKOU cily4an, 1 OT ceMa-
TUYHUTE M cHeUU(UKH (pubapsim = JIULE VS. pubapvm = nruna’ ). ,,ChbIIUHCKHTE"
KIIUTHKHU HE CE PHKOBOJIAT OT TE3H MIPaBHiIa .

8 MutepecHn hakTH OT IPABOIKMCHATE NPOMEHH, 3aCATALIH H3MMCBAHETO HA IBIHMA WIEH (CIOpes

MO-CTapH y3YC Pa3IeHO WM moycisaTo) criomeHasa [1. [Tamos (2008: 315).
Box. Hanp. nuckycusta BB @pankc, Kunr 2000.

10 CpB. chio npumMepa, koiito npusexa I1. [amos: scene aunusma (2008: 316).

"' To To3u BBIPOC BiK. TIO-MOAPO6HO Harp. Humonosa 2008: 83.

12 ®panke, Kunr (2000: 58) ca mo-ckopo Ha MHEHHe, Ye He 61 TPIOBAIO GBIrapCKUsT ONpe/IeIuTe-
JIeH 4JleH Jia ce NPHYMCIABA KbM IpylaTa Ha KIMTHKHTE, Thil KaTo ,,it shows greater phonological and
morphological dependency on its host than do the true clitics®.



OnpefeUTeNHUAT YICH € XapaKkTepu3upaH eJIHO3HAYHO KaTo aMKC BbB BCUUKH
ChBPEMCHHU OBJITapcku rpamMaTHkH (Bk. Harp. Humonosa 2008 u Kynapos 2007).

5. 3akjouenue

B®3 ocHOBa caMo Ha Oerbi mpersie]] Ha TEKCTOBE Ha OBJITapcKH U YEIIKH €3UK Ou
MOTJIO J]a C€ 3aKJII04H, Y€ MO3ULUITA Ha KIUTHUKHUTE B TSIX HE CE paziudyaBa 0COOCHO.
Kakro o0aue ce onuraxMe Ja MOKaXeM B Ta3d CTYAHMS, ,,CXOAHATA™ MO3ULMS HA KIIU-
THUKUTE MOXE Ja Ce ABJDKH Ha pa3nuuHu npudunu. Llle mocounm mnoHe oHe3W TpU OT
TSIX, KOUTO CMsITaMe 3a Hail-BakKHU.

(a) Io3unusiTa Ha KIUTUKKATE B OBITapPCKUS U YCILKHUS €3UK CE ONpPEeisi OT CX00-
HU Npasuia caMo B HIKOM KOHKPETHHU cilyyan. Harmpumep u B 1Bata e3uka 1o nojgo0eH
HA4MH c€ IpWiara YaCTHOTO MPaBHJIO, Y€ JaTeHaTa MECTOMMEHHA KIMTHKA TPpAOBa 1a
CTOM TpeJl BUHUTENIHATa (opMa Ha KIUTHUKATA, KAKTO U Y€ CBOOOJHHUTE AaTesHU (op-
MU OOMKHOBEHO MPEIX0KAAT TOAYNHUTEIHUTE AaTeTHH (JOPMH Ha KIIMTHKHTE.

(6) B Obarapckust 1 4ELIKKS ca B CHJIa 06€ pa3IuyHy Npagiid, KOUTO BOIAT A0 €AHa-
KbB pE3yJNTar ,.Ha NoBbpXHOCTTa“. Hamp. ,,BTOopata mo3uuus (B YEIKUS ChIVIACHO PUT-
MHYHUS NPUHIMIT) MOXE J1a ChBIIAJHE C MO3ULMATA, 3aeMaHa OT KIIMTHKATa HeTOCPEeICT-
BEHO clie]] Iarosa (Kosito odaue B ObIrapcKus ce OMPEAEss OT rpaMaTUYHUS IPUHLIUI).

B) IlpaBmiioTo, KOETO B €UHUA €3UK € OCHOBHO, B IPYTHS €3UK € CaMO 6MOopocme-
nenno. Hanpumep Bce moBede OTCIa0BAILMAT B ChBPEMEHHMS YCILIKH €3MK IPaMaTH4CH
MIPUHLIMII CE 3ar1a3Ba NPH HAKOU YCIIKH aBTOPH KaTo MPOsiBa HA MHAUBUIYaJIeH CTHIIL.

@DakThT, 4e B OBArapcKusl €3UK CIOBOPEABT Ha KIUTHKHUTE € FpaMaTHYHO 00YCIIO-
BEH B MHOT'0 TIO-TOJIsSIMA CTETICH, OTKOJIKOTO B YCILIKHUS, € CBBP3aHO C aHAIUMU3MA B TPa-
MaTH4HaTa My CTPYKTYypa. 3a pa3iruKa OT CHHTETU3Ma Ha YCIIKUS, aHATUTU3MbT Ha ObJI-
rapcKusl MpeAonpeessl Mo-rojisiMata He0OXOIUMOCT OT EKCIUIMLUTHO CUTHAJIM3UPaHEe
Ha CHHTAKTUYHHUTE BPB3KM B HErO, a €JHO OT CPEICTBaTa 3a Ta3W CHUTHAIM3ALUS €
HMEHHO CJIOBOpPEABT. 3aTOBA KIUTHKHUTE B OBJITapCKOTO M3peUeHUEe OOMKHOBEHO ce Ha-
MHpar B 61130cT 10 riaroia. Ta3n HeoOX0JUMOCT JIMYM HE caMO OT CJIOBOpe/Ia Ha KIU-
THKHTE, HO U OT CJIOBOpEa Ha MIMEHHATA TPYyIa, M OT CIOBOPE/a Ha IUIOTO U3PEUCHHE.
ChILECTBEHOTO 3HAUCHNE HA TPAMaTUYHUS IPUHLUI B OBIrapCcKus CIOBOPE] € CIOITyY-
TMBO M3THKHATO B paborata Ha M. MmanenoBa (2007: 140): ,,...B ObITapcKus €3uK €
BB3/ICHCTBAJ O-KBCHUAT CTPEMEXK Ja CE 3ala3H HemocpeICTBeHaTa OJIM30CT Ha YacTH-
T€, KOUTO 3aBUCAT efHa oT apyra“. Ocsen ToBa owe E. ['eopruesa (1974) onpexnens
rpamMaTH4yHusl (PakTOp KaTo €JUH OT OCHOBHHUTE CJIOBOPEOHU (PaKTOPH B OBITapCKust
€3UK. 3a pa3iHKa OT TOBa B YEIIKHs, KakTo nuie ome B. Maresnyc (1947), a mo-kbcHO
1 MHOTO JIpyTH aBTOPH, TPAMaTUYHUAT (PaKTOp € BTOpocTeneHeH. YemKkusIT pasnoiara ¢
[IOBEYE NO3UYUOHHU 6apuanmy B CPaBHEHHE ¢ ObIrapckus. B demkus mo-cpliecTBeHa
pOJIst Urpae HaIpUMep aKTyaJIHOTO WICHEHHE (CPB. HAIP. IPEMECTBAHETO HA KIMTHKHUTE
Ha ,,TpeTa’ MO3ULMs B U3PEUCHUETO), AOKATO B OBJITapCKUsl aKTyaTHOTO WICHEHHE UMa
IIPSIKO BIMSTHUE CaMO BbPXY MO3ULMSTA HA YACTHLIATA JIU.

CBIIOCTaBUTETTHOTO OIMCAHUE HAa OBITapCKUTE M YEHIKUTE KIUTUKH SCHO MOKa3a, e
OCHOBHATa JAMCTUHKTHBHA YepTa Ha KIUTUKUTE — TSIXHATA HEYIapeHOCT, T. €. MPO30-
JMYHATa UM XapaKTePUCTHKA — HE € a0CcoMoTHO BanuaHa. [Ipu Hikou oOcTosTencTsa, He-
3aBHUCUMO Y€ B OBJTapCKUs U YELIKHs T€ MOraT U Ja HE ChBIAJAT, yAAPEHHUETO CE Mpe-
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MECTBa BbpPXY KIIMTHUKHTE. BhIpekn yaapeHara UM mo3uis obadye, HUe OTHOBO TH KJla-
cuunmpame Karo KIMTHKA. HuTo B OBITapckusi, HUTO B YeHIKHs ASDUHUIUSITA HA KITH-
THUKHUTE MOXKE J1a C€ OCHOBaBa CaMO Ha TOBA JIAJIU TE Ca WJIK HE Ca 0/ yIapeHUeE.
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